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Erityistä tukea tarvitsevat 
maahanmuuttajaoppilaat

Annele Laaksonen 

Väitöskirjatutkimuksen tarkoituksena oli selvittää eri-
tyistä tukea tarvitsevien maahanmuuttajaoppilaiden 
käsityksiä omista vaikeuksistaan yleisopetuksessa, 
heidän käsityksiään erityisopetussiirrosta ja heidän 
kokemuksiaan koulunkäynnistä ja -viihtyvyydestä nel-
jässä turkulaisessa erityiskoulussa.

Tutkimuksen maahanmuuttajaoppilaat edustivat 
kaksoisvähemmistöä siinä mielessä, että he olivat sekä 
maahanmuuttajataustaisia että erityistä tukea tarvit-
sevia. Aineistoon valittiin 1.─9.-luokkien maahan-
muuttajaoppilaita viidestä suurimmasta kieliryhmäs-
tä (2004), jotka olivat albania, arabia, somali, venäjä 
ja vietnam. Näiden kieliryhmien oppilaita oli neljässä 
erityiskoulussa yhteensä 104, joista tutkimukseen osal-
listui 89 oppilasta. Turussa siirretään valtakunnalli-
sen mittapuun mukaan keskimääräistä enemmän sekä 
kantaväestön oppilaita että maahanmuuttajaoppilaita 
luokkamuotoiseen erityisopetukseen ja erityiskoului-
hin. Vieraskielisiä oppilaita oli viidessä turkulaisessa 
erityiskoulussa lukuvuonna 2006–2007 12 %.

Tutkimustulosten mukaan maahanmuuttajaoppi-
laat itse kokivat, että heidän suurimmat vaikeutensa 
yleisopetuksessa olivat suomen kielen osaamattomuus 
ja keskittymisvaikeudet. Psykologien ja muiden asian-
tuntijoiden kirjaamien lausuntojen mukaan yli puolel-
la maahanmuuttajaoppilaista ilmeni laaja-alaisia op-
pimisvaikeuksia. Seuraavaksi eniten maahanmuutta-
jaoppilailla oli kielellisiä vaikeuksia, emotionaalisia 
ja/tai sosiaalisia vaikeuksia sekä tarkkaavaisuuden 
ongelmia. Kognitiivisen arvioinnin lähtökohta ja ta-
voite maahanmuuttajalapsen osalta on selvittää, onko 
kysymyksessä laajempi ymmärtämisen vaikeus, oppi-
misvaikeus vai ainoastaan vieraan kielen oppimiseen 
ja prosessointiin liittyvä vaikeus. 
Monikulttuurisen ja -arvoisen kasvatustieteen tärkein 
tavoite on uudistaa koulua ja muita kasvatuksellisia 

instituutioita niin, että eri etnisiä, rodullisia ja sosi-
aaliluokkia edustavat ryhmät voisivat saada samanar-
voisen kasvatuksen (Talib 2002, 114). Keskeistä on-
kin, miten hyvin koululaitoksemme pystyy auttamaan 
maahanmuuttajaoppilaita kotoutumaan Suomeen. 
Kun on kyseessä erityistä tukea tarvitsevat maahan-
muuttajaoppilaat, haaste on vielä suurempi. Kotoutu-
minen tarkoittaa samaa kuin aiemmin maahanmuutta-
jien yhteiskuntaan sopeutumisesta käytetty termi in-
tegroituminen.

Tänä päivänä haetaan ympäri Eurooppaa inklu-
siivisia koulumalleja ja Suomikin on sitoutunut ke-
hittämään koululaitosta osallistavaan kasvatukseen 
ja inklusiiviseen suuntaan. Erityisopetuksen integroi-
minen yleisopetukseen on hallinnut sekä pedagogis-
ta että koulutuspoliittista keskustelua ja viime aikoina 
myös päätöksentekoa. Erityisopetuksen ja yleisope-
tuksen yhdistäminen vaatii koko kouluopetuksen ra-
kenteellista ja pedagogista uudistumista. 

Kouluissa tarvitaan valmiutta kohdata kognitiivi-
sia konfl ikteja sekä tietynlaista pedagogista uskallusta 
lähteä tekemään asioita uudella tavalla. New, Mardell 
ja Robinson (2005) esittelevät pedagogiseen riskinot-
toon rohkaisevaa opetussuunnitelmaa. He tarkoittavat 
sellaista osallistavaa pedagogiikkaa, jossa aikuiset ja 
lapset yhdessä tutkivat uusia aiheita ja uskaltautuvat 
lähtemään uusiin aluevaltauksiin esimerkiksi muok-
kaamalla oppimisympäristöä. Opettajatiimit voisivat 
yhdessä suunnitella opetusta, jakaa asiantuntijuutta, 
toteuttaa ja tukea erilaisten oppilaiden oppimista niin, 
että he voisivat opiskella omien edellytystensä mu-
kaan muiden kanssa. Murron (2001) mukaan inkluu-
siossa kaikki oppilaat otetaan mukaan koulun kaik-
kiin toimintoihin. Kaikkien yhteisen koulun tavoittelu 
ei aina ole ollut suunnitelmallista, ilman suunnittelua 
ja resursseja toiminta jää ideologian tasolle. Inkluu-
sio ei voi olla myöskään säästötoimi. Kuulan (2000, 
188) mukaan inkluusio on nähtävissä erityiskasvatuk-
sen positiivisena visiona, mutta myös realistisena ta-
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voitteena. Inkluusion onnistunut toteuttaminen vaatii 
eri hallintoalojen yhteistyötä, opetushallinnon lisäksi 
sosiaali- ja terveysalaa. 

Vähemmistölasten yliedustus 
erityisopetuksessa

Suomalainen koulutuspolitiikka ja maahanmuutto-
politiikka tarjoavat periaatteessa yhtälaiset koulu-
tusmahdollisuudet kaikille, mutta käytännön tasol-
la lähtökohta on vielä hyvin valtakulttuurinen ja toi-
menpiteet ovat liiaksi kuntien päätösvallasta kiinni. 
Lyhytnäköisestä koulutuspolitiikasta voi olla seu-
rauksena se, että sekä valtaväestön heikompiosaiset 
että maahanmuuttajataustaiset heikompiosaiset oppi-
laat jäävät vaille perusopetuksen jälkeistä koulutus-
paikkaa, työtä ja siten perustoimeentuloa. 

Moniarvoisessa yhteiskunnassa ihmiset ovat eri-
laisia mutta yhtä arvokkaita. Ideaali ei toteudu käy-
tännön elämässä, vaan käytännössä ihmiset ovat eriar-
voisia, esimerkiksi monikulttuurisessa yhteiskunnassa 
maahanmuuttajat ovat valtahierarkiassa heikoilla suh-
teessa valtaväestöön. Monikulttuurinen kasvatus voi 
saada aikaan muutosta. Pluralismin (moniarvoisuu-
den) tavoitteen saamiseksi tarvitaan joskus tukitoimia 
varsinkin heikommassa asemassa oleville, esimerkiksi 
positiivista erityiskohtelua ja / tai erityisopetusta. 

Harry & Klingner (2006) olivat tutkimuksissaan 
havainneet vähemmistölasten suuren edustuksen eri-
tyisopetuksessa kaikkialla maailmassa. Monien maa-
hanmuuttajalasten ja -nuorten kasvatus- ja koulutus-
tausta olivat olleet puutteelliset. Heidän piti ikään 
kuin aloittaa koulunsa alusta uudessa maassa. Mo-
net oppilaat olisivat menestyneet paremmin, jos heil-
lä olisi ollut paremmat koulutusmahdollisuudet ja tu-
kevampi ympäristö. Keskeisin kysymys olikin, mitä 
osaa kulttuuriset ja etniset erot, sosioekonominen ase-
ma ja maahanmuuttajastatus esittivät oppilaiden kou-
lukokemuksissa. Harryn (2006) mukaan meillä on tai-
pumus nähdä asiat liian kapea-alaisesti.  Kun saa ko-
kemuksia toisenlaisista kulttuureista, huomaa, että sa-
maankin asiaan voi olla eri näkökulma tai ratkaisu.. 
Kun sen oivaltaa, niin se auttaa ymmärtämään vähem-
mistöjen asemaa myös koulujärjestelmissä ympäri 
maailmaa. Siirto erityiskouluun voi johtua eri syistä, 
mutta erityisesti oppimisvaikeuksien diagnosointi on 
maahanmuuttajaoppilaiden kohdalla vaikeaa. Osa op-
pimisvaikeuksista voi johtua riittämättömästä koulu-

taustasta tai lähimenneisyyden traumaattisista koke-
muksista, mutta on myös vaarana, että oppilaan puut-
teellinen kielitaito on syynä kouluvaikeuksiin tai heik-
ko kielitaito sekoitetaan kielen oppimisen ongelmiin, 
jolloin oppilas siirretään erityiskouluun väärän diag-
noosin (dysfasian) perusteella. (Perttula 2001, 12). 

Maahanmuuttajaoppilaiden erityistarpeet

Aronowitzin (1991) näki, että yleisimmät psyykki-
set ongelmat ilmenivät maahanmuuttajanuorten epä-
sosiaalisena käytöksenä ja käytöshäiriöinä. Maahan-
muuttajanuorten psykologisen ja sosiokulttuurisen 
koulusopeutumisen merkkinä on yleisemmin käytetty 
heidän koulumenestystään (esim. Kao & Tienda 1995; 
Portes & MacLeod 1996). Gil & Vega (1996) ovat to-
denneet syrjintäkokemusten vaikuttaneen kielteises-
ti nuorten maahanmuuttajien itsetuntoon. Etninen sa-
maistuminen vähentää psykologista stressiä (Zhou & 
Bankston 1994). Maahanmuuttajaoppilaiden koulun-
käyntiin liittyvät vaikeudet voivat johtua vähäisestä 
koulunkäyntitaustasta, hyvin erilaisesta kulttuuritaus-
tasta, ohitetusta herkkyyskaudesta tai oman identitee-
tin muutospaineesta (Perttula 2005, 75–81).

Vaikka maahanmuuttajat ovat sosiaalisen ja kult-
tuurisen viitekehyksensä suhteen erittäin heterogee-
ninen joukko, silti on erotettavissa joitakin yhteisiä 
ongelma-alueita, jotka tavalla tai toisella koskettavat 
useita maahanmuuttajia jossain opintojen vaiheessa 
(Trux 2000, 261–316). 

Lähes kaikki maahanmuuttajat tulevat maista, joi-
den koulujärjestelmä on hyvin autoritaarinen. Uudes-
sa maassa koulunkäyntiin totutteleminen vaatii aina 
aikaa. Parin vuoden ajan on normaalia, että erilaisia 
sopeutumisvaikeuksia ilmenee. Lapsi voi oireilla so-
maattisesti ja valittaa erilaisia fyysisiä vaivoja esimer-
kiksi kouluterveydenhoitajalle. Aasialaisessa ja afrik-
kalaisessa kulttuurissa somaattisten kipujen kautta 
tuodaan tunteita esiin. Itsetunnon heikkous on taval-
lista, kun sopeutuminen ja oman paikkansa löytämi-
nen on vielä kesken. (Pitkänen ym. 1998). 

Erilaisten tukimuotojen rajaaminen pelkästään 
maahanmuuton alkuvaiheeseen ei kaikille maahan-
muuttajille riitä, vaan tarvitaan pitkäaikaisempia 
suunnitelmia ja tukipalveluja kotoutumis-, koulutus-
polun sekä myöhemmin työllistymisen onnistumi-
selle. Maahanmuuttajaoppilaiden erilainen etninen 
tausta koetaan usein oppimisvaikeuksia ja kouluon-
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gelmia tuottavaksi; ongelmat liitetään oppilaaseen, ei 
kouluun tai opetus- ja arviointimenetelmiin (Vidgren 
2003, 45).

Clinen (1998) mukaan on jatkuvasti huomioitava 
eräitä keskeisiä seikkoja opetuksessa, kun kaksikie-
listen maahanmuuttajaoppilaiden koulutuksellisten 
erityistarpeiden huomiointi etenee prosessina. Näitä 
seikkoja ovat erityisesti opetuspaikan sopiva valin-
ta, muut oppilaat, joiden kanssa maahanmuuttajalap-
si työskentelee, lapsen oppimista ohjaavat henkilöt, 
opetusmahdollisuuksien hyväksikäyttö, se mitä ope-
tetaan sekä käytettävät opetus- ja kommunikointime-
netelmät. Cline korostaa seuraavia asioita opetukses-
sa: opetusryhmän koko, ryhmän muiden oppilaiden 
erityistarpeet, yhteistoiminnallinen työskentely luo-
kassa sekä oppilaiden keskinäinen ryhmittely luokas-
sa. Näiden seikkojen huomiointi auttaa kehittämään 
sellaista oppimisympäristöä kaksikielistä maahan-
muuttajalasta varten, jossa arviointi ja opetusmene-
telmät saadaan tehokkaalla tavalla sovitettua yhteen. 

Maahanmuuttajaoppilas, jolla on kielellisten vai-
keuksien lisäksi erityisopetuksen tarvetta, esimerkik-
si laaja-alaista oppimisvaikeutta tai psyykkisistä tai 
fysiologisista syistä johtuvaa tuen tarvetta, tarvitsee 
erityisesti psykologisesti ja pedagogisesti turvallis-
ta ilmapiiriä. Hänen tulisi saada kokea olevansa hy-
väksytty, arvostettu ja tasavertainen ollessaan vuoro-
vaikutuksessa opettajan ja toisten oppilaiden kanssa. 
Koulun tulisi omalta osin voida edesauttaa maahan-
muuttajaoppilaan hyvinvointia ja samalla vahvistaa 
hänen itsetuntoaan, edesauttaa oppilaan selviytymis-
tä ja vahvistaa niitä elämänhallintakeinoja, joita tar-
vitaan kotoutumisessa ja monikulttuurisen identitee-
tin rakentamisessa. 

Kaksikielisyyden tukeminen  

Uuteen kulttuuriin sopeuduttaessa kommunikointi 
ja uuden kielen oppiminen on avainasemassa. Valta-
kielestä tulee pakolaislapselle ajattelun ja oppimisen 
kieli, välinekieli, mutta yksilöllisistä eroista johtuen 
siihen voi kulua monta vuotta. Kahden ensimmäi-
sen kouluvuoden aikana lapselle kehittyy pintasuju-
va kieli, joka nojautuu tilannevihjeisiin sosiaalisissa 
tilanteissa, mutta kielen hallinta on vielä puutteellista 
(Skutnabb-Kangas 1988.) Opettaja yliarvioi helposti 
puhumisen perusteella lapsen suomen kielen taidon. 
Yleensä kuluu noin 5–7 vuotta ennen kuin vähemmis-

tökielinen lapsi osaa valtakielen ikätasoaan vastaavas-
ti. Vasta tällöin hän voi hallita kognitiivisesti vaativat, 
abstraktiset, analyyttiset ja synteettiset päättelytaidot 
uudella kielellä. Lapsen oman äidinkielen hallinnal-
la, käsitteiden kehittyneisyydellä on siirtovaikutusta 
valtakielen oppimiseen. Sosiaalisesta, pintasujuvas-
ta keskustelukielitaidosta käytetään lyhennettä BICS 
(Basic interpersonal communication skills), kun taas 
tiedollisesta, akateemisesta kielitaidosta käytetään ly-
hennettä CALP (Cognitive/ Academic Language Pro-
fi ency). (Baker & Jones 1998, 75).

Monissa kaksikielisyyttä koskevissa tutkimuksis-
sa korostetaan, että vähemmistökielisten lasten ope-
tuksessa tulisi määrätietoisesti pyrkiä kaksikielisyy-
den vahvistamiseen. Cumminsin ja Danesin (1990) 
mukaan vähemmistökieliset lapset hyötyvät äidin-
kielisestä opetuksesta siten, että lasten oma äidinkie-
len taito kehittyy ja lasten koulumenestys on jopa pa-
rempi kuin niiden vähemmistökielisten lasten, jotka 
ovat enemmistökielisessä opetuksessa. Vaikka kieli-
koulutus tukee kielenoppimista, koulutuksen kesto ei 
ole suorassa yhteydessä saavutettuun kielitaidon ta-
soon, vaan siihen vaikuttavat muun muassa koulutuk-
sen intensiivisyys ja maahanmuuttajan lähtökohdat 
(Paananen 2005, 17). Onnistuneen suomalaiseen yh-
teiskuntaan integroitumisen edellytyksenä pidetään 
myönteistä kaksikielistä identiteettiä, jonka kehitty-
minen on mahdollista, kun maahanmuuttaja haluaa 
oppia suomen kielen ja tutustua suomalaisiin, mutta 
säilyttää myös oman äidinkielen taitonsa ja kulttuu-
riset tapansa ja kontaktinsa. (Berry, 1997; Jasinska-
ja-Lahti, 2000). Mikäli kaksikielisen lapsen kouluop-
piminen ei etene odotusten mukaisesti, tulisi oppimi-
sen mahdollisia kieleen liittyviä esteitä selvittää riit-
tävän varhain. 

Erityisen tuen arviointi 

Maahanmuuttajalapsen psykologisessa arvioinnis-
sa on uskallettava kokeilla erilaisia työvälineitä. Ar-
viointiin liittyvän ajattelun taustalla kulkee dynaami-
sen arvioinnin periaate, jonka tavoitteena on tarkastel-
la lapsen kykyä oppia, löytää vahvuudet ja ne alueet, 
joissa erityisesti tarvitaan harjaantumista ja taitojen 
karttumista. Dynaamiset tutkimusmenetelmät toimi-
vat testaustilanteessa oppimisen välineinä. Myös pe-
rinteisiä psykologisia tutkimusvälineitä, kuten Leiter 
(Leiter 1979), Raven (Raven 1947) ja Nepsy (Kork-
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man ym.1997), voidaan käyttää dynaamisesti. Tällöin 
testipisteitä ei voi verrata normipisteisiin. Psyykkisen 
hyvinvoinnin ja tunne-elämän kehityksen arvioinnis-
sa käytettävät projektiiviset testit pohjautuvat paljol-
ti länsimaisiin ja eurooppalaisiin persoonallisuusteo-
rioihin esimerkiksi psykoanalyysiin ja psykodynaa-
miseen ajatteluun sekä empiristiseen tiedeideaaliin. 
(Ala-Harja ym. 1999.) Koulunkäynnissä korostuu uu-

den kielen osaaminen, joka maahanmuuttajaoppilaal-
le on väistämättä vaikeaa. Tämän ei kuitenkaan tarvit-
se merkitä ajattelun tai oppimiskyvyn ongelmaa. Uu-
den kielen oppiminen on useamman vuoden kestävä 
prosessi. (Ala-Harja ym. 1999, 21).

Neljän erityiskoulun maahanmuuttajaoppilaiden 
erityistuen tarve jakaantui lausuntojen mukaan esite-
tyn kuvion mukaisesti:

Laaksosen (2007) mukaan yli puolella maahan-
muuttajaoppilaista ilmeni laaja-alaista oppimisvaike-
utta. Tämä näkyi siinä, että valtaosa erityiskouluissa 
opiskelevista maahanmuuttajaoppilaista suoritti yk-
silöllistettyä opetussuunnitelmaa. Maahanmuuttaja-
oppilailla esiintyi kielellisiä vaikeuksia, emotionaa-
lisia ja/tai sosiaalisia vaikeuksia sekä tarkkaavaisuus-
ongelmia. Lähes kaikkien oppilaiden lausunnoissa 
psykologit olivat pohtineet maahanmuuttajaoppilai-
den suomen kielen tasoa ja sen vaikutusta testitilan-
teessa. Testien monipuoliset sisällöt (myös ei-kielel-
liset tehtävät), henkilökohtainen tutustuminen oppi-
laaseen, joidenkin oppilaiden aikaisemmat lausunnot 
sekä keskustelut vanhempien ja kouluhenkilökunnan 
kanssa antoivat psykologeille ja muille erityisasian-
tuntijoille tärkeää taustatietoa oppilaan tutkimuksia 
varten. Joillakin oppilailla oli tulkki mukana, jotkut 
vanhemmat eivät halunneet tulkkia ja osalla ei ollut 
tulkkia. Psykologien (Ala-Harja ym.1999) mukaan 
maahanmuuttajaoppilaiden kohdalla on erikoisen tär-
keätä selvittää eri tekijöiden vaikutus mahdollisiin 
koulunkäyntivaikeuksiin. 

Maahanmuuttajaoppilaiden itsensä kokemat 
vaikeudet yleisopetuksessa

Ala- ja yläluokkien maahanmuuttajaoppilaiden mu-
kaan keskeisimmät syyt erityisopetussiirtoon olivat 
vaikeudet suomen kielessä ja keskittymisvaikeudet.

Maahanmuuttajaoppilaat olivat sitä mieltä, että 
suomen kielen osaamattomuus vaikutti heidän kes-
kittymiseensä luokkatilanteissa. Keskittymisvaike-
uksia esiintyikin toiseksi eniten.. Alaluokilla esiintyi 
kolmanneksi eniten puhealueen vaikeuksia, kun taas 
yläluokilla vaikeudet näkyivät eri oppiaineissa. Tun-
nilla häiritsemistä esiintyi lähes yhtä paljon sekä ala- 
että yläluokilla. 

Maahanmuuttajaoppilaille aiheuttavat vaikeuksia 
yleisopetuksessa: liian isot opetusryhmät, resurssien 
riittämättömyys tai niiden epätarkoituksenmukainen 
kohdentaminen, riittämätön tai satunnaisin järjestelyin 
annettu suomi toisena kielenä -opetus ja joskus liian ly-
hyt opiskeluaika valmistavassa opetuksessa. Lisäksi lii-
an vähäinen yhteistyö opettajaryhmien välillä, esimer-
kiksi omankielisten opettajien kanssa, aiheuttaa maa-
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Luokat 1–6, N=49 Opp.   % Luokat 7–9, N=40 Opp.   %

1. Vaikeudet suomen kielessä 24 49,0 1. Vaikeudet suomen kielessä 21 52,5

2. Keskittymisvaikeudet 22 44,9 2. Keskittymisvaikeudet 16 40,0

3. Puhealueen vaikeudet 17 34,7 3. Vaikeudet muissa aineissa 10 25,0

hanmuuttajaoppilaille vaikeuksia selvitä yleisopetuk-
sessa varsinkin, jos hänellä on kielen osaamattomuu-
den lisäksi oppimisvaikeuksia. Suomalaisissa kouluis-
sa vaatimustaso on joskus liian korkea maahanmuutta-
jataustaisille ja heikoimmille oppilaille. Opetussuunni-
telman tavoitteet ovat liian korkeat joillekin oppilaille 
ja valinnaismahdollisuus vähäistä. Eriyttämisen puute 
näkyy eri oppiaineiden opiskelussa. 

Opetuksessa tulisi käyttää yksilöllisiä oppimis-
suunnitelmia, vaihtelevia oppimisympäristöjä ja yh-
teistoiminnallisia menetelmiä. On ollut vielä aika 
yleistä, että uusi maahanmuuttajaoppilas sijoitetaan 
vuotta alemmalle luokalle perusteena heikko kieli-
taito tai siirtymävaihe, jolloin valmistavan opetuksen 
pienryhmästä yleisopetuksen isoon ryhmään siirtymi-
nen on koettu liian vaativaksi maahanmuuttajaoppi-
laalle. (Koponen 2000, 31.).

Maahanmuuttajaoppilaiden tuomat haasteet 

Maahanmuuttajaoppilaiden kokemat positiiviset asi-
at erityiskouluissa voisivat olla toteutettavissa myös 
yleisopetuksen kouluissa, mikäli kunnilla ja päättäjil-
lä olisi tahtoa kohdentaa resursseja yleisopetukseen. 
Yleisopetuksen suuret opetusryhmät, joissakin tapa-
uksissa resurssin puute, liian korkealle asetetut oppi-
mistavoitteet ja yksipuoliset opetusmenetelmät, yh-
teistoiminnallisten menetelmien puute sekä kouluyh-
teisön joustamattomat käytänteet voivat olla esteenä 
maahanmuuttajaoppilaan kokonaisvaltaiseen tukemi-
seen. Aina ei ole kysymys kuitenkaan pelkästään ra-
hasta, vaan resurssien oikein kohdentamisesta ja roh-
keudesta kehittää jotain uutta. 

Kouluissa ja luokissa, joissa maahanmuuttajaop-
pilaiden määrä on suuri, ryhmäkokoja tulisi pienentää, 
tukiopetuksen määrää tulisi lisätä ja omankielistä tu-
kiopetusta tulisi olla tarjolla. Erityisopetuksen siirtä-
misen sijasta tulee tarjota varhaista tehostettua tukea. 
Tehostetun tuen järjestelyt tulisi olla joustavia ja op-

pilaalle tulisi tarjota tukiopetusta, osa-aikaista erityis-
opetusta sekä oppilashuollon tukea. Oppilasta koske-
va erityisopetuspäätös voitaisiin tehdä pääosin määrä-
aikaisesti ja siinä määriteltäisiin nykyistä tarkemmin 
opetuksen järjestämispaikka, opetukseen tarvittavat 
resurssit, riittävän pieni ryhmäkoko sekä tarvittaessa 
oppimäärän yksilöllistäminen. Jos erityisopetussiirto-
ja tehdään, ne tulisi tehdä riittävän ajoissa.

Kaikki opettajat tarvitsevat valmiuksia työsken-
nellä monikulttuurisuuden osana. Tämä tuo tärkeän 
haasteen peruskoulutuksen lisäksi täydennyskoulu-
tukselle. Opettajankoulutusten oppisisältöihin tulisi 
saada huomattavasti lisää sekä monikulttuurisuutta, 
kulttuurisensitiivisyyttä ja -kompetenssia tukevia että 
suomi toisena kieltä ja kaksikielisyyttä tukevia sisäl-
töjä. Opettajankoulutuksessa opiskelijat tulisi pereh-
dyttää opetuksen monipuoliseen eriyttämiseen ja eri-
tyiskasvatukseen. Erityis- ja monikulttuurisuuskas-
vatuksen teemojen tulee sisältyä kaikkien opettajien 
täydennyskoulutukseen. Erityiskasvatuksen tarve on 
opettajien mielestä lisääntynyt koko ajan ja he kai-
paavat lisää psykologista ja erityispedagogista tietoa 
ja koulutusta voidakseen paremmin tunnistaa oppilai-
den tilaa ja vastata heidän erilaisiin ongelmiinsa ja tar-
peisiinsa (Kontoniemi 2003, 149). 

Mitä heterogeenisempia opetusryhmät yleisope-
tuksessa ovat, sitä enemmän opettajat tarvitsevat toi-
mintaansa erityisopettajien, omankielisten opettajien, 
muiden opettajien ja mahdollisesti avustajien tukea. 
Tämä voi tarkoittaa yhteissuunnittelun ja neuvottelu-
jen lisäksi samanaikaisopetusta, tiimiopetusta, yhteis-
toiminnallista opetusta tai muita perinteistä opettaja-
johtoista opetusmallia monipuolistavia muotoja. (Ju-
vonen 2002, 33.) Kaikille yhteisen koulun kehittämi-
nen lähtee erilaisuuden arvostamisesta ja luontevista 
jokapäiväisistä ihmissuhteista. Tärkeää on ammatil-
lisuus, pedagoginen ote, tasavertainen kohtaaminen 
ja yksilöllisyyden arvostaminen (Ikonen & Virtanen 
2007, 16–17). Maahanmuutto tulee jatkumaan, mutta 
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tuleeko etninen erilaisuus arkipäiväistymään? Olisi-
ko aika nähdä kaikki oppilaat erilaisina ja ainutkertai-
sina? Jokainen lapsi ja nuori tarvitsee positiivista eri-
tyiskohtelua, välittämistä ja kannustusta opiskelun eri 
vaiheissa. Afrikkalaisen bell hooksin sanoin: ”Koulu 
on paikka, jossa ajattelun ja tiedon avulla on mahdol-
lisuus tulla enemmän omaksi itsekseen”.
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